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A gyermeknevelésről.
K o ru n k n a k  k e d ve ző  )ele, h o gy  végre  is 

e s zü n kb e  ju t ,  ho gy  n e m csa k  s z e lle m i képes
sé g e in ke t k e ll tö k é le te s íte n ü n k , ha nem  hogy 
te s tü n k  is v a n , a m e ly e t s z in té n  fe jle sz te 
n ü n k  és g o n d o z n u n k  k e ll

M in d e n ü tt  é b re d e z ik  az igyeke ze l, hogy 
s p o r tg y a k o r la to k  és m e g fe le lő  to rnászá s  á lta l 
a tes te t fe jle s s z ü k , ho gy  n a g yo b b  e rő t, ru -  
gé ko n ysá g o t, a kö n n ye d sé g  b izo n yo s  sze lle 
m é t m e g a d ju k  n e k i és ig y  egészséget, szép
séget és e rő t h a rm o n ik u s  a rá n y o k b a n  egye
s íts ü n k  benne.

De m ié r t  is leg ye n e k  g y e rm e k e in k  e- 
gészségesek, e rő te lje s e k  és szépek ? S zü ksé 
ges-e e z ?  E rre  csak egy vá la sz  v a n : te h á t 
gye ngék , g y á m o lta la n o k , ü g y e tle n e k  le g ye 
ne k-e  ő k , k ik b e n  jö v e n d ő  e rő s s é g ü n k e t lá t
ju k ;  szegények, c s ú n y á k , be tegek és kétség- 
beesettek, ava gy  szépek, e rősek  és b o ld o g o k  ?

T é n y le g  igaz, a m it  K ra ft -E b in g  m o n 
d o tt, hogy k o r u n k a t  ho sszú  ide je  vé rszegén y
ség és idegesség je lle m z ik .  A s z e lle m i k i 
képzés e lő n y é re  igen rég ó ta  e lh a n y a g o lju k  
a tes te i és a jtó t  n y i tu n k  ez á l la l m in d e n fé le  
be tegségnek. Rég ó ta  b e szé lü n k  m i o rv o s o k  
s ü k e t fü le k n e k , hogy s o k k a l é ss z e iü b b  a 
betegséget m e g e lő zn i, m in t  g yó g y íta n i.

A z  é le t m ozgás. A z  iz o m , m e ly  nem  
m ű k ö d ik ,  e ls a tn y u l és te ljese n  tö n k re  is 
m ehet. A  m o z g á s h iá n y  á r ta lm a i c s a k h a m a r 
je le n tk e z n e k ; a tes t e lg ö rb ü lé s e  és összeros- 
kadása, a tes trészek  b é n u lá sa  és á lta lá n o s  
e rő tlene dése  az e lső  k ö v e tk z z m é n y e i, —  k o 
ra i vé n ü lé s  és e lto m p u lá s  a vég e red m én ye .

H o g y  egészséges, e rő te lje s  te s ta lk a tú  e- 
g y é n e ke t n e v e lh e s s ü n k , a n n a k  a la p já t m á r

a g y e rm e k  első é le té ve ib e n  m eg k e ll hogy 
vessük —  fő ké p  a he lyes  tá p lá lá s  á lta l. A 
g y e rm e k  nevelése, m e ly n é l p á rh u z a m b a n  
k e ll  h a la d n ia  a lé le k  és a test neve lésének 
m e g k e z d ő d ik  m á r az é le t e lső n a p ja ib a n  s 
e k é t p á rh u z a m o s a n  h a la d ó  u t fo ly to n o s  
v o n a tk o z á s b a n  v a n  egym ássa l. A  m it  az e- 
g y ik e n  h ib á z u n k , az t m e gé rz i a m á s ik  is. 
H a  a g y e rm e k n e k  é le te  első n a p ja ib a n  m in 
d e n t m e g e n g e d ü n k , ne m  é re z te tjü k  ve le  fö 
lé n y ü n k e t, nem  s z o k ta t ju k  a k a ra tu n k  e lle n t
m o n d á s  n é lk ü li  e lism e résé hez , a k k o r  csa k 
h a m a r je le n tk e z n i tog a g y e rm e k i szeszély, 
s ő ló g ja  v e lü n k  é re z te tn i h a ta lm á t. —  N y u g 
ta la n k o d á s a  és s írá s á v a l k iv is z i,  hogy tá p lá 
lása, m e ly  re á n é zve  a leg fo n to sa b b  é le tm ű 
ködés, ne a he lye s  időb en  és re ndbe n , h a 
nem  az ő a k a ra ta  s z e r in t tö r té n jé k . —  
E le in te  u g ya n  a s z ü lő k  h ib á z n a k  a k k o r, 
m id ő n  a g y e rm e k n e k  a k á rh á n y s z o r s ir, m in 
d ig  tá p lá lé k o t n y ú jta n a k , m in te g y  b e dug já k  
a szá já t, h o gy  ne sírhasson . —  N em  g o n 
d o ljá k  m eg. h o gy  a g ye rm e k  n y u g ta la n s á 
gá n a k , s írá sá n a k  m ás oka is lehet, m in t  
éhség, a m e ly  o k o t, fá jd a lm a k a t —  m eg
szü n te tv e , nedves ru h á k  \t, stb. e ltá v o litv a , 
a g y e rm e k  is m é t n y u g o d t lehe t a n é lk ü l, 
ho gy  tá p lá lé k k a l tu lte rh e lte ln é k , a m i csak 
n a g y o b b ilja  a b a jt, k ifá ra s z tja  a gye rm e k  
zsenge g y o m rá t. —  K ésőbb  az tá n  m egszok ja  
a g y e rm e k  a g y a k o r i és re n d e tle n  tá p lá lá s t 
s ő m a g 9 is az t k ö v e te li s írá s á v a l, hogy 
m in d u n U /a n  tö m jé k .

A z  e re d m é n y  te rm észe tesen  s z a k a d a tla n  
lá n c o la ta  lesz a g y o m o rb é lh u ru lo k n a k , a 
h o zzá ja  c s a tla k o z ó  tü d ő h u ru to k k a l s tb  E 
betegségek m ia t t  a test h iá n y o s a n  tá p lá lk o 
z ik , a g y e rm e k  sze rveze té nek  fe jlőd ése  meg

van  a k a d á ly o z v a . G yenge, h a lo v á n y  csen e - 
vész g y e rm e k e t n e v e lü n k  m a g u n k n a k .

Ez az e lső  h iba  a test fe lé p ítésé né l.
T a r ts u k  be a g y e rm e k  tá p lá lá s á n a k  

s z a b á ly a it a tá p lá lé k  m inő ségé re  és a tá p 
lá lá s  id e jé re  nézve sz igo rúan . A  k i ne m  is 
m e ri ő ke t, az ké rdezzen  m eg s z a k o rv o s t, 
hogy tu la jd o n k é p p e n  ho gyan  is k e ll a cse
cse m ő ve l e lb á n n i ? —

A z e lső  é le lh e te k  és h ó n a p o k  h e ly e s  
vag y h e ly te le n  tá p lá lá s á t m e g é rz i az e m b e r 
egész é le tén  ke re sz tü l. Ezen k o rb a n  e lk ö v e 
te tt h ib á k  k ö v e tk e z m é n y e i te lje se n  soha k i 
nem  h e v e rh e tő k .

N ag yo b b , tö b b  éves g y e rm e k e k  tá p lá 
lásán á l fő ké p  a rra  k e ll ü g y e ln ü n k , h o gy  d é l
e lő tt, va g y is  a főé tkezés e lő t t a g y e rm e k e k  
ne n y a lá n k o d ja n a k , hogy a g y o m o rn a k  te l
je s  h á ro m  ó ra i p ih e n ő je  legyen  a főé tkezés 
e lő tt. C sak p ih e n t g y o m o rra l v a n  m eg a jó  
é tv á g y  és csak p ih e n t g y o m o r b ír ja  a te l
ve tt tá p lá lé k o t jó l fe ld o lg o z n i és a test g y a 
ra p ítá s á ra  fo rd íta n i.

A z e lső g y e rm e k é v e k b e n  a h e lye s  tá p 
lá lk o z á s  m e lle tt, he lyesen  ö ltö z te te tt (D r. L a h -  
m a n n -fé le  t r ic o t a lsó  ru h a , lé le n  vas ta gab b , 
n y á ro n  v é k o n y )  g y e rm e k e in k n e k  a fr is s  le 
vegőben, n a p fé n y b e n  v a ló  ta r tó z k o d á s t, k e llő  
m ozgást te g y ü k  lehe tővé . A n a p fé n y  a m in t  
a v ilá g o ssá g ra  hozza a re jlő z k ö d ő  g o n o sz 
te tte ke t, ép o ly  e llensége a dohos, t is z tá t la n  
leveg őne k  és e llensége a be tegségnek.

É js z a k a  tisz ta  le ve g ő jű , nem  n y irk o s , 
sem tú l fű tö t t  szobában h e ly e z z ü k  el a g y e r
m eke t.

E zek az e lső é le tévek  főb b  h y g ie n ic u s  
szabá lya i.

Dr. T E R M E K  H É L A .

T Á R C A .

Újabb gyűjtés a kigyókőre 
vonatkozólag.

( F o ly t a t á s  é s  v é g e . )

A kigyókövet (a békakővel együtt) a népek 
már о régi korban óvszernek tekintették s gyó
gyításhoz alkalmazták. Jókai Mór koszorús Írónk 
a Domokosok c. regényében (Nemzeti díszkiadás 
56 kötet 98— 100 I.) Boldizsár!, egy furfangos szé
kelyt, ki egy állítólagos kigyókóvel gyógyítja meg 
az ármánycs Apor István színlelt sebét, imigyen 
szólaltatja meg: *Már a nagy Thophrastus ismerte 
ennek (t. i. a kigyókőnek) a felséges tulajdonsá
gait. Az ilyen minden sebet begyógyít rögtön és 
azonnal: az eltört csontokat összeforrasztja, a go
lyókat a sebből kihúzza. íme, élő példa vagyok 
én magam itt. Még csak meg sem látszik rajtam, 
hol lőttek keresztül. De még az nem minden. Még 
arra is használ a kigyókő, hogy ha ezt egy vízbe 
esett ember szájába veszi: soha hele nem fulad 
a vízbe, ha egész nap a fenekén hever is, mert 
ez a kigyókő annyi életessentiát izzad ki magá
ból, hogy a lelkét visszatartja. Ennek a segítsé
gével maradtam élve. így szabadultam meg halá
los sebektől, vízbe fulladástól.

Göcsejben a népnek az a vélekedése, hogy 
a ki a kigyókövet bugyelárisában hordja, annak

a pénze onnan soha sem fogy ki. A sörétes sze
rűből se hiányozzék a gondos vadásznál a kigyó- 
fej, hogy biztosan találjon. A mely gabonát ki- 
gyókőrói vetnek, az nem lesz csönnöiyös. Felfú
vódáskor a marhát megkenik vele. Hetés vidékén 
a beteg marha szájában meghömbölygetik, hogy 
a haja elmúljék. Az eladandó marhát vásárra 
hajtás előtt kigyókővel meghuzogatják, akkor nyer
nek rajta.

Maguk a kígyók szerencsét hoznak (a mit 
már a fehér kígyónál említettünk is), bizonyos 
ártalmas dolgok ellen védőeszközül szolgálnak, e- 
gyes vágyak teljesedését elősegítik, az embereket 
különös tulajdonok, nagy erő birtokába juttatják 
s hasznosak különféle betegségekre.

Ha az ember kígyót vesz ágyába, sok sze
rencséje lesz. A halász a Szent-György napja e- 
lőlt fogott kígyónak a levágott fejét hálójába köti, 
hogy gazdag fogása legyen. A vadászember pus
kájába kígyót tesz fujtásul, hogy biztosan találjon 
s a puska hasznát ne lehessen elvenni. (Göcsej) 
Kincsásásnál is használják. A paraszt állatkeres
kedők bugyelárisukban hordják a kigyófejet, hogy 
adásvevésük sikerüljön. Ha az érintett nap előtt 
fogott kigyón a kocsis ostorát háromszor keresz
tül huzza, abban az évben nem éri szerencsétlen
ség. Göcsejben a Szt.-György nap előtt fogottat tes
tükhöz szokják érinteni, sőt némelyek a szemük
höz is dörzsölik, hogy az illető testrészek ne 
fájjanak.

Hetés vidékén a kígyót elevenen az u. n 
»bugyigáskorsóba« teezik, a hol éhen vesztik. A 
legelső marhabetegségnél a korsót összetörik, egy 
darabkái a kígyóból levágnak s azt egy cserép
födőbe helyezett parázsra téve, a beteg marhát 
vele megfüstölik.

Ha ujholdkor a kigyóbőrét lehúzzák, meg- 
száritják s összetörik, az a ki cipőjébe szórja, a 
bíróság előtt jól tud védekezni. Ha e port mos- 
dóvizbe szórják, annak kinek a szemét ezen víz
zel megmossák, az igézés nem fog ártani; ha pe
dig alvó egyén szemébe szórják, a hozzá intézett 
kérdésekre (álmában) megfelel s igy titkait öntu
datlanul elárulja. A mely szolgának a ruhájára 
kigyóport szórnak, az jó marad; ha valaki saját 
ruhájára szórja, mindenütt, hol megjelenik, félel
met gerjeszt maga iránt.1

Ha a Szt.-György napja előtt fogott kígyó 
fejét ezüst pénzzel vágják le s azt valaki a nya
kára akasztja, nein kell a hidegleléstől félnie. Azt 
a botot, melylyel a kígyó által megfogott békát 
kiszabadítják, a midőn a szem érik a gabonave
tésbe szórják, ez megóvja a vetést a madarak 
kártételétől (Göcsej).

Tartós szárazság esetén Németországban kí
gyót fognak s azt fejével lefelé függesztik fel azon 
hiedelemben, hogy néhány napra rá majd eső lesz.

A kigyóhust evő egyén megérti a madarak 
nyelvét. A ki a libáknak a beszédjét meg akarja 
érteni, a fehérkigyó levágott fejét ketté hasítja s 
babbal elülteti; a kinőtt s gyümölcsöt hozó bab-



Csáktornya iparosai és a Csáktor
nyái nők a magyar iparért.

Pártoljuk a hazai ipart, —  h a n g z ik  
m o s t széles ez o rszágba n . P á r to l ju k ,  én is 
az t m o n d o m , de ne csak 3zóval, le lkese dés
sel, a m a g y a r ip a r tp á r to ló  eg yesü le te kb e  v a 
ló  be lépési n y ila tk o z a to k  a lá írá s á v a l és i ly  
g y ű lé s e k  re ndezéséve l, h a n e m  te tte l, a szó- 
szo ros  é rte lm é b e n  ve tt te tte l, m e ly  te tt a n y a 
g ila g  is  h o z z á já ru l a m a g y a r ip a rfe jle s z té s é 
hez s a n n a k  az e lő b b i e v ite lé h e z . K evés  be
széd és igaz i te tt, ez az, a m i e lő b b re  v isz i 
a m a g y a r ip a r t

A  m a g y a r ip a r  fe jlő d é se  m aga u tá n  
v o n ja  az egesz ne m ze t á lta lá n o s  gazdago
dásá t. Á m d e  a m a g y a r ip a r  csak úgy fe j
lő d h e t, úgy  töké le te se d h e t, ha a n n a k  te rm é 
k e it fog ya sz tva , a n y a g ila g  is h o z z á já ru lu n k  
az e lő b b re v ite lé h e z .

H a  a m a g y a r ip a r  te rm é k e k e t fo g ya sz t
ju k ,  a k k o r  a n n a k  az é v i 9 0 0  m il l ió  k o ro 
n á n a k  leg a lá b b  egy része, ta lá n  a fe le  is 
i t th o n  m a ra d , a m it  m a  k ü lfö ld re ,  fő k é n t 
A u s z tr iá b a  k ü ld ü n k  á ru k é r t . Ez ó r iá s i ösz- 
szegnek csak egy része is m e n n y i sz o rg a l
m as, m a g y a r m u n k á s k é z n e k  a d h a tn a  k e n y e 
re t s ezze l m egelégedést ?

E g y e s ü ljü n k  tehát a m a g y a r ip a ré r t ,  
s a já t s z ív ü n k b ő l fű z z ü n k  hosszú lá n c s o rt, 
megállítani a vándorló magyar mil
liókat. M e rt nem  á ll az, hogy a m a g ya r 
ip a r  te rm é k e  rosszabb  a k ü lfö ld in é l.  V an 
m a  m á r m a g y a r ip a r, és sok  jó ,  d e rék  m u n k a  
k é s z ü l az o rszá g b a n , sőt sok  be lő le  e lőb b  
k ü lfö ld ö n  h a m is  cégért n y e r és úg y  té r 
v issza  a ba lga  m a g y a r vevő  kezébe V an 
m a g y a r  ip a r. és ha lesz k ita r tó  fog yasz tása , 
ro h a m o s a n  fe jlő d n i is fog.

A m i eg ye lő re  m ég nem  ké szü l i t th o n , 
á m  azza l lásson el b e n n ü n k e t a k ü lfö ld  —  , 
de  a m e g le v ő t k a r o lju k  fö l h a la d é k ta la n u l !

É b re d je n e k  a le lk iis m e re te k , s za b a d o n , 
e m e lt fő v e l k e ll h ird e tn i D e á k  F e r e n c  
m o n d á s á t : „A mit nekünk a honi ipar 
nyújthat, azt idegenből venni, hazánk 
elleni bünu .

N á lu n k  C s á k to rn y á n , ú g y  lá ts z ik , m á r 
m e g é rte tté k  a ha za fias  kö te lesség szó
z a tá t, m e r t  m in t m á r a m ú lt  s z á m u n k b a n

h ír t  is a d tu n k  ró la , a C s á k to rn y á i k e re s k e 
dők ta r to t ta k  és h o z ta k  h a tá ro z a to t a m a 
g y a r ip a r  p á rto lá s a  é rd e ké b e n , m o s t pedig, 
m in t  az a lá b b i fö lh ív á s o k  m u ta t já k , C s á k 
to rn y a  ip a ro s a i és h ö lg ye i k é s z ü ln e k  s ík ra  
s z á lla n i a m a g y a r ip a ré r t ! De teg yék  is, 
m e rt ha e g y ö n te tű e n  minden magyar 
asszony, a magyar boltban magyar 
árút kér lesz ott magyar árú, mert 
szerez a boltos és majd kínálni is 
m eri!

Adja Isten, hogy a mozgalom ne 
csak szalmaláng legyen !

*

FELÍVÁS Csáktornya nagyközség tisztelt 
iparosaihoz ! Tisztelt polgártársak ! Zalavánno- 
gye alkotmány védő bizottságának 1900. január 
hó 20 án kelt, a megye közönségéhez juttatott 
felhívása folytán tisztelettel alulírottak, mint a 
kik teljes erővel igyekezünk oda hatni, hogy 
minden hazai termelésű jó iparcikk és termék 
a külföldi verseny nyomása alul felszabaduljon, 
megerősödjék és íejlesztessék, az ilt-ott feltűnő 
kedvezőtlen előítéletet és az idegen iparcikkek 
iránt sok helyütt mutatkozó előszeretetet ki
irtsuk — a »Magyar Védő-Egyesület* tagjai so
rába beléptünk. —

Meggyőződésünk szerint bátran nyilvánít
juk, hogy ezen egyletbe Csáktornya tisztelt iparos 
polgárai ősszelartva tömegesen óhajtanak a ne
mes cél elérésére tömörülni.

Miért is felkérjük tisztelt iparostársain ka t, 
hogy a közös jólét elérése tekintetéből a folyó 
évi február hó 25 én délután 4 ó r a k o r  tar tandó 
értekezletre jelen felhívásunk alapján a tűzoltó- 
szertár gyűlési nagytermében megjelenni szí
veskedjenek.

Csáktornyán, 1900. évi február hó 20.
Dittrich János, Fejtek Antal, Ferenesina 

István, Godina Miklós, Horváth Pál, Masztnak 
József, Mofcsán István, Ivacsics Ignác, Kelemen 
Sándor, Kollarits Sándor, Kristofics Károly, 
Králl Mátyás, Nádasi József, Nádasdi Nándor, 
Nuzsy Mátyás, PecsQrnik Ottó, Petries Ignác, 
Pintács Károly, Pruszátz Alajos, Kosenberg La
jos, Sáfrán Károly, Szalon Péter, Schönfeld 
Sándor, Tersztenyák Kódog, Weisz Márton.

*
CSÁKTORNYA ASSZONYAI ÉS LEÁNYAI! 

Apáink, férjeink, testvéreink küzdenek, hogy szere
tett hazunk sorsán segitsenek.

Mi e küzdelemben nem vehetünk részt, bár 
szivünk hevesen dobog e szent földért, de tehe
tünk mi is családi körünkben, háztartásunkban 
fontos és hasznos szolgálatot hazánknak, ha 
annak anyagi megerősödéséi elősegítjük. Ezt e«ak

ból az első hüvelyt megeszi. A Szt.-György napja 
előtt fogott kígyónak fejét 7 Ízben — mindenkor 
más-más gyermeknél — megkereszteltetik s min
den alkalommal a gyermeknek a párnájába varr 
ják. Az ilyen kővel aztán ott lőnek vadat, a hol 
s a mikor csak akarnak.

A kigyófejjel, ha az ember magával hordja, 
láthatatlanná teheti magát. A kigyónyelv, ha va
laki magával hordja, félelmetessé s erőssé teszi; 
viaszkba takarva és nyelv alá téve, legyőzhetel- 
lenné teszi az illetőt a beszédben. A ki 9 sikló 
nyelvét magával hordja, minden vélekedésnél győz, 
ha mellényének gombjában hordja, szerencsés 
lesz.1 Hetés vidékén a kígyó nyelvét (élve!) ki-! 
szakítják s az ostornyél tövébe fúrt, vagy vágott 
űrbe helyezik, hogy az állatok, melyeket ily os
torral hajtanak, jó  futók legyenek.

Ha a beteg nyaka körül kígyó tekerődzik, 
vagy szájába csúszik s onnan kimászik, rögtön 
meggyógyul. A vizibetegségben szenvedő egyént 
úgy gyógy it ja a német nép, hogy a beteg testrész
re kígyót köt és azt 24 óráig rajt hagyja s vé 
gül a szemétbe ássa.

A ki a Szt,-György napján lehúzott kígyó- 
bőrt 9 napig a nyakán holdja, vagy e bőrről iszik, 
a hidegleléstől megszabadul. A köszvényes egyén 
szenvedő testrészére kigyóbőrl tesznek.

Az az ital, melyben a kigyó halálra futkosta 
magát, alkalmas az iszákosság és aszkór gyógyí
tására.

A kigyózeirnak nagy gyógyító ereje van. Ha 
valaki ezzel a kezét megkeni, minden kígyót, ve
szedelem nélkül megfoghat ha testét keni meg

vele, azt kedve szerint hajlíthatja mert az oly 
hajlékonynyá válik, mint a fűzfavessző A kigyó- 
tojást evő egyén nehéz betegsége elmúlik. A ki 
kigyócsontba lép. lába kisebesedik s sohasem gyó- 
g^ul be, illetőleg időnkint a seb kiujul з а  kigyó- 
csont annyi évig a testben marad, a hány éves 
a kigyó volt. (Hetés vidéke).

A kigyó, a néphit szerint rokona a sárkány
nak. Általános az a hiedelem, hogy a sárkány 
kígyóból lesz, olyanból t. i, a melyiket emberi 
szem 7 évig nem látta ; 7 év eltelte után szár
nyuk nő s mint sárkányok a garabonciás diák 
hívására emelkednek a levegőbe.

Udvarhelyen a székelyek között azt tartják, 
hogy a kígyót a háznál, a pajtában vagy istálló 
alatt nem jó agyonverni, az kész szerencsétlen
ség. Sok helyen a ház küszöbén nem is mernek 
fát vágni, nehogy az alatta fekvő kígyót agyon
üssék vagy zavarják.

Több helyen azután épen ellenkezőleg: a 
kígyót egyáltalán nem kímélik, a hol csak érik 
agyonütik, mert a kigyó csábította el az első em
berpárt, tehát elpusztítását Isten nem veszi rossz 
néven. A ki kígyót üt agyon, annak héttel keve
sebb bűne lesz. Általános az a hiedelem, hogyha 
a kígyót vagy gyiket napközben (mig t. i a Nap 
az égen van) agyon akarjuk verni, még ha dara
bokra vagdaljuk is, naplemente előtt nem múlik ki.

A kígyók életének végére nézve Brelagneban 
azt mondják, hogy a kígyók Baby Ionba mennek, 
olt egy igen magas lornyol megmásznak és egy 
harang megszólalásakor valami lyukba esnek le 
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úgy érhetjük el, ha a haza iparát és terményeit, 
kereskedelmét pártoljuk. Nem veszünk más árul 
csak hazait, hisz az éppen olyan jó  mint a kül
földi, de ha nem is volna oly jó és szép, mint 
az, annyi áldozatot elvárhat tőlünk a haza, hogy 
mégis azt vásároljuk.

Felkérünk titeket kedves honleányok, jöjje
tek el folyó évi inárczius hó 1-én délután 2 óra
kor a Csáktornyái önk. tűzoltó egylet helyiségé
ben megtartandó értekezletre.

Ott megbeszéljük, miként mozdítsuk elő 
mi is a haza javát.

Éljen a magyar ipar és kereskedelem!
Csáktornyán, 1900. évi február hó 20-án.
Bernyák Károlyné, Benedikt Béláné, Cvet- 

kovics Antalné, Graner Miksáné, Hochsinger 
Sándorné. dr. Hídvégi Miksané, Kohn Árminné, 
özv. dr. Kraschovetz I.-né, Kraschovetz Józsefné, 
Mesterich Aladárné, Mayercsák Béláné, Masztnák 
Józsefné, Nuzsy Mátyásné, Pálya Mihalyné, Pelhő 
Jenőné, Pecsornik Ottóné, Kosenberg Kezsőné, 
Schwarz Jakabné, Scheffer Kezsőné, Strausz Sán
dorné, Wollák Kezsőné, Weisz Miksáné, Zakál 
Henrikné, Ziegler Kálmánná, Zrínyi Viktorné.

К ü L ÖNP É L É K .
—  Kinevezés. A k e re s k e d e le m ü g y i m i

n is z te r G o d in a  M ik ló s  posta - és tá v ird a  g y a 
k o rn o k o t  a X  fize té s i o s z tá ly b a  p o s ta tis z tté  
ne vez te  k i és s z o lg á la tté te lre  a C s á k to rn y á i 
p s ta - és tá v ird a  h iv a ta lh o z  o s z to tta  be.

—  Közgyűlés. C s á k to rn y a  n a g ykö zsé g  
k é p v is e lő  te s tü le té  fo ly ó  é v i fe b ru á r  hó  2 0  
n a p já n  N u z s y  M á ty á s  község i b iró  e ln ö k lé 
séve l k ö z g y ű lé s t ta r to t t ,  m e ly e n  : I. Ú tv iz s - 
g á lo k u l k i je lö lte t te k  N u z s y  M á tyá s  község i 
b iró  és N o v á k  F e re n c  h e ly e tte s  b iró . II. M u - 
zsek M á rto n  C s á k to rn y á i lakos , c s iz m a d ia  
m e s te r a község  k ö te lé k é b e  fö lv é te le it .  111 
N ik o lic s  V la d im ir  ille tő sé g é t a k é p v is e lő te s 
tü le t ú jb ó l m e g ta g a d ta . IV . 1 8 6 6  é vb e n  M i-  
le j közsé gben  szü l. H o s e n b a u m  M ik s a  ez i- 
d ő s z e r in t z á g rá b i la k o s  ille tő s é g é i, v a la m in t  

|a z  u lá n n a  fö lm e rü lt  8 3 5 6 6  K o r. s z á llí tá s i 
k ö ltsé g  m e g té ríté s é t ú jb ó l e g y h a n g ú la g  m e g 
tagadta . V. K o v á c s  J ó zse f m u r a k ir á ly i  la k o s  
részére  ille tő s é g i b iz o n y ítv á n y  k ia d á s á t ne m  
e n g e d é ly e z e tt a k é p v is e lő te s tü le t. V I. T u d o 
m á su l ve tte  az e lö ljá ró s á g  á lta l a C sá k to r
n y á i 6 3  sz. t jk v b e n  10 8  hrsz. a la t t fo g la lt  
C o rn e r Á d á m n é  és tá rs a i- fé le  in g a t la n n a k  
az E rz s é b e t-té r rendezése s z e m p o n t já b ó l s 
a k e p v is e lő le s tü le l jó v á h a g y á s á n a k  k ik ö té s e  

; m e lle it  6 5 0 0  К .-é r t tö r té n i m e g vé te lé t. V II. 
P re m e c  M ik ló s  te le k v é te li a já n la tá t a m agas 
v é te lá rra  v a ló  te k in te tte l e z id ö s z e r in t ne m  
fog ad ja  el. V i l i  A  k é p v is e lő te s tü le t u ta s íto tta  
N u z s y  M á ty á s  k. b író t és D énes B é la  k. 
je g y z ő t, hogy a n é h a i K e rs z tm ik  J ó z s e f ö r ö 
köse it s z ó líts á k  fe l ta r to z á s u k  k ie g y e n líté s é re , 
a m e n n y ib e n  pe d ig  fe lh ív á s u k  e re d m é n y te 
len  lenn e , ú g y  a ta r to z á s  pe r u t já n  h a jta s 
sák be. IX  A község i e lö ljá ró s á g  e lő te r je s z 
tésére m e geng ed te  a k é p v is e lő te s tü le t, h o g y  
k ö z h ír ré  té tessék, m is z e r in t C s á k to rn y a  n a g y 
község g y á rte le p e k  lé tes ítéséhez m e g fe le lő  
ép ítke zé s i le lk e k e t d í j ta la n u l h a jla n d ó  á te n 
ge dn i, ha a r ra  a v á lla lk o z ó k  á lta l fe lté te le ik  
köz lése  m e lle tt e lő ző le g  m e g k e re s ik  a n a g y 
községei. X . A község i e lö ljá ró s á g o t m e g 
b ízta  a k é p v is e lő te s tü le t, h o gy  a község  ré 
szére m ég egy k o c s is t fo g a d jo n  fe l és k é t 
lo va t sze rezzen  be. X I. A  k é p v is e lő te s tü le t 
m o z g a lm a t in d í tó i t ,  ho gy  a re n d e s  s z e rd a i 
he ti v á s á ro k o n  a ré g i s z o k á s o k h o z  k é p e s t 
n e m csak  sertés , h a n e m  s z a rv a s m a rh a  v á s á 
ro k  is ta r ta s s a n a k , m ié r t  is az ezen h e t iv á 
s á ro k ra  e la d á s  c é ljá b ó l le lh a jto t t  s z a rv a s - 
m a rh á k  u tá n  F ize tendő h e ly p é n z t a k é p v is e 
lő te s tü le t e le n g e d i.

—  Házasság. G o ld  F e re n c  C s á k to rn y á i 
ke re ske d ő  fo ly ó  h ó  2 3 -á n  ta r to t ta  e s k ü v ő jé t 
H e im b a c h  J o lá n  k is a s s z o n y n y a l Z á g rá b b a n .
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—  Rendkívüli megyei gyűlés. Z a ia v á r-  
m egye tö rv é n y h a tó s á g i b izo ttsága  húsz tö rv h . 
b iz o tts á g i tag k é re lm é re  fo ly ó  1906. év i m á i-  
c z iu s  h ó  1-én d. e. 10  ó ra k o r  a v á rm e g y e 
ház g y ü lé s te rm é b e n  r e n d k ív ü li  kö z g y ű lé s t 
ta r t,  m e ly n e k  tá rg y a i: 1-ször. A  v á lto z o tt 
p o li t ik a i  v is z o n y o k  to ly tá n  a tö rv é n y h a tó s á g  
m ih e z ta rtá s a  irá n t i h a tá ro z a th o z a ta l, 2-szor. 
H e r te le n d y  F e re n c  vá rm e g ye i fő is p á n n a k  ezen 
á llá s á tó l tö r té n t fe lm en tése . 3-szor. F o rte le k y  
L á s z ló  d r. m in is z te r i s e g é d titk á rn a k  m egb íza 
tása a vá rm e g y e  ö n k o rm á n y z a t i ha táskö rébe  
k ö v e te tt kö z ig a zg a tá s i e ljá rá s á n a k  és ü g y v ite 
lé n e k  k o rm á n y b iz to s i m inő ségb en  leendő  
m e gv izsgá lá sa  irá n t. Ezen re n d k ív ü li  k ö z g y ű 
lésre  a t. b izo ttsá g i tag u ra k a t van sze re n 
csém  tis z te le tte l m e g h ívn i. Za laegerszegen, 
1 9 0 6  fe b ru á r  hó  22-én. C se rtán  K á ro ly  s. 
k. Z a la v á rm e g y e  a lisp á n ja .

— Református istentisztelet. K á d á r L a 
jo s  n a g y k a n iz s a i ev ré t. le lké sz  m á rc z iu s  hó
4 -  én, v a s á rn a p  d. e. 10 ó ra k o r  az ú r i szen t 
va cso ra  k io s z tá s á v a l e g y b e k ö tö tt ev. re f. is te n 
t is z te le te t ta r t  a C sá k to rn yá i á lla m i p o lg á ri 
is k o la  e m e le ti n a g y te rm é b e n , a m e ly re  az 
e g y h á z ta g o k  és a sz ives é rd e k lő d ő k  ez u tó n  
is t is z te le tte l m e g h iv a tn a k .

— NEM KEVERÉK, hanem kizárólag tiszta, 
átlátszó, aranysárga, iz- és szagnélküli a Zoltán- 
féle csukamájolaj és ezért úgy a gyermekek, mint 
felnőttek szívesen veszik. — E hírneves csukamáj
olaj tápereje és könnyű emészhetőségy miatt is 
igen becses. — Üvegje 2 korona a készítő Zoltán 
Béla gyógyszertárában Budapest, V , Szabadságtér 
és a helybeli gyógyszertárakban

—  Eljegyzés P re lo z s n y á k  Is tvá n  m ik s a - 
v á r i ke re ske d ő  e ljeg yez te  K o v a c s ic s  E rzsébe t 
k is a s s z o n y t M a rk o v e c rő l (H o rv á to rs z á g b ó l) .

—  Felülfizetesek. A C s á k to rn y á i ip a ro 
sok á l la l fo ly ó  é v i íe b ru á r  hó 10-én az 
>Ip a ro s o k  O tth o n a «  a la p ja  ja v á ra  re n d e ze tt 
tá n c m u la ts á g  a lk a lm á v a l a k ö v e tk e z ő  fe lü l-  
fize té sek  tö r té n te k  :

F r ie d l Józse f, S c h w a rz  S á n d o r 1 0 — 10 
K ;  P e íh ő  Jenő , Z ie g le r K á lm á n  8 — 8 K.; 
B encsá k  cs és N. N . 6 — 6 K .; B e n e d ik t 
B é la , M o ra n d in i B á lin t,  N e u m a n n  H ó b e rt
5 —  5 K .; A n to n o v ic s  József, D r. H a jó s  F e
re n c , L o b i R ezső, M o ln á r  G áspár, M a s tnak  
Józse f, M ih a lic s  F e re n c , N e u m a n n  S am u , 
S tra u s z  S á n d o r, B e rn y á k  K á ro ly ,  P ru szá tz  
A la jo s , Z r ín y i K á ro ly  4 — 4  K .; G e rs tm a n n  
L ip ó t, D r. H íd vé g i M iksa , H o rv á th  Géza, 
M a rg ita i Józse l, N u z s y  M á tyás, H a m p a m e r 
Is tv á n , K a c u n  M ih á ly , P e tn cs  G yőző . D r 
S c h w a rz  A lb e r t ,  S za lo n  P é te r, D r. V io la  V i l 
m os, Z a k á l H e n r ik  3 — 3 К  ; C v e lk o v ic s  A n 
ta l, D énes B ela. D it t r ic h  János, F e jte k  A n ta l,  
F e re n c s in a  Is tv á n , H o lz m a n  M ih á ly , H e ilig  
Józse f, H o lu b  O szkár, H encse y G ábor, Iva - 
cs ics  Ign ác , K o lb e n sch la g  B é la , K le in  M ó r, 
K ra s c h o v e tz  Józset, K e rté sz  József, M e id e r 
M á rk , M rá z  T e s tvé re k , N e u m a n n  S a la m o n , 
N  Ján os , P e tries  Ignác, P lic h ta  Béla, P á lya  
M ih á ly , R osen be rg  R ic h á rd , S u legg János, 
S to lc e r Józse f, V iasz N á n d o r  2 — 2 K .; A n 
to n o v ic s  A n ta l,  B in d e r  K á ro ly , D eu tsch  Zs ig - 
m o n d , F is c h e r V ilm o s , Dr. G rész G yu la , 
H irs c h m a n n  H e n r ik , H a d ro v ic s  Józset, H a l
m os Ign ác , H im fy  B éla, H o ffm a n n  Ignác, 
H irs c h m a n n  N á n d o r, I f j H anzse l József, 
H e in r ic h  S á n d o r, H irs c h le r S am u , K o p já r  
Is tv á n , Ö zv  K ovacs ics  F e rencne . K rá ll  M á 
tyás, M ik k  S z ilá rd , M u s z il János. P in tá cs  
K á ro ly ,  P rem ec  M ik ló s , If). P rernec M ik ló s , 
S ze b é n y i L a jo s , S á frá n  K á ro ly , S c h w a rz  A n 
ta l, W e isz  M á rto n , V a jda  E lem ér. V a rs á n y i
N. 1 —  1 K .; M a g ya r D a n i 2 0  f i l lé r

M e ly  szíves fe lü lf iz e té s e k é rl ez u tó n  
fe je z ik  k i ősz in te  k ö s zö n e tü ke t C s á k to rn y a  
ip a ro s a i és a tá n ce s té ly  re ndező b izo ttsága .

—  A Csáktornyái Takarékpénztár-Rész
vény társulat í hó  17 -én Iá r to tta  m eg X X X IV ,  
é v i re ndes  közg yű lé sé t. E ln ö k lő  P á lya  M ih á ly  
m e g n y itv a  a g y ű lé s t c o n s ta tá lta , h o gy  a m e g 
je le n t  ré szvé n ye se k  ré s z v é n y le té te i fo ly tá n  a 
k ö z g y ű lé s  h a tá ro za tké p e s , s a je g y z ő k ö n y v  
h ite le s íté sé re  K o h n  Á rm in  és H e rz e r Izsó  
u ra k a t k é r te  fel. —  A  fe lo lv a s o tt igazgató- 
sági, n e m k ü lö n b e n  a fe lü g y e lő -b iz o tts á g  je le n 
tése a k ö z g y ű lé s  á lta l tu d o m á s u l vé te te tt, s 
a fe lm e n tv é n y t úg y  az igazgatóság, m in t  a 
fe lü g y e lő -b iz o tts á g  részére e g y h a n g ú la g  m eg
a d ták . —  A z  19 0 5  é v re  k im u ta to t t  5 2 2 7 5  
K . 6 9  f. t is z ta n y e re m é n y  k ö v e tk e z ő k re  le tt 
fo rd ítv a : Igazgatóság 1 0 ° /0 ju ta lé k á ra  5 2 2 7  56  
K., 1 5 0 0  drb . s z e lv é n y  u tá n  k a m a t és osz
ta lé k  3 3 0 0 0  K., J ó té k o n y - és k ö z h a s z n ú  ezé- 
lo k ra  8 3 0  K ,  J u ta lm u l a ve zé rig a zg a tó n a k  
és tis z tv is e lő k n e k  2 3 0 0  К , S zo lg á n a k  a já n 
dék 2 0 0  K ,  T a rta lé k a la p ra  1 0 0 0 0  K ,  N y e re 
m é n y  á tv ite l a jö v ő  é v re  7 1 8  13 K ,  össze
sen 5 2 2 7 5 *6 9  K. M a n d á tu m  le já ra t fo ly tá n  
az igazga tóságbó l k ilé p ő  Z ie g le r K á lm á n , 
H e in r ic h  M iksa , H irs c h m a n n  Leo, M u ra i 
R ó b e rt és N u z s y  M á tyás  igazgatóság i tag o ka t 
a k ö z g y ű lé s  ú jó la g  m e gvá lasz to tta . —  N e m 
k ü lö n b e n  az é v e n k in t v á la s z ta n d ó  fe lü g y e lő 
b izo ttsá g i ta g o k u l: A lszeghy  A la jo s , Dénes 
B é la  és H irs c h m a n n  A d o ll, p ó tta g o k k á  pedig 
S tra u s z  S á n d o r és V e rb ancs ics  F e re n cz  v á 
la s z ta tta k  meg. —  N éha i Lo b i Ja ka b  v o lt 
ta k a ré k p é n z tá r i k ö n y v e lő  özve gyéne k  az edd ig  
é lv e z e tt k e g y d ija t a kö zg yű lés  a jö v ő  év re  
is m e gszavazta . —  V égü l Z ie g le r K á lm á n  in 
d ítv á n y á ra  a k ö z g y ű lé s  k im o n d o tta , hogy a 
tá rs u la t  é v i m é rlege i eze n tú l csup án  m a g ya r 
n y e lv e n  legye nek  k in y o m a tv a . E zzel a k ö z 
g yű lé s  véget é r i

—  Carneval Corso Varazsdon. A fo ly ó  
hó  2 7 -é n  V a ra zsd o n , a h e lyő rsé g  tis z t ik a ra  
és a po lg á rsá g  c a rn e v a l co rsó t —  este re- 
d o u t- tá n c e s té ly t rendez. R é s z tv e n n i szán dé 
k o zó k  a F e m e n -fé le  pa p irke re ske d é sb e n  fe l
v ilá g o s ítá s t n ye rh e tn e k . C orsó kezde te  d é lu 
tán  2 ó ra k o r . R e d o u t kezdete este 8 ó ra k o r.

—  Köszönetnyilvánítás M o ra n d in i B á
lin t ,  ta k a ré k p é n z tá r i igazgató  a C s á k to rn yá i 
szegények részére  egy vaggon kősze ne t v o lt 
szíves a d o m á n y o z n i, m e ly  ne m essz ívü  ad o 
m á n y á é r t a vá ro s  szegényei nevében  is ez
ú to n  m o n d  köszö ne té t C s á k to rn y a  n a g y k ö z 
ség e lö ljá ró s á g a .

—  Felülfizetesek, a fo ly ó  hó  19 én 
H o rv á th  G éza ven d é g lő jé b e n  —  C s á k to rn y á n  
é p íte n d ő  k ó rh á z  a la p ja  |a vá ra  re n d e ze tt tá n c 
v ig a lo m  a lk a lm á b ó l :

Z ie g le r K á lm á n  9 2 0  К  ; M e s te ric h  A la 
d á r, D r. S c h w a rz  A lb e r t 5 - - 5  K .; B e n e d ik t 
B é la  4 2 0  K .; N e u m a n n  R óbe rt 4  K  ; D r 
K o vá cs ics  F e re n c , P ethő  Jenő 3 *2 0 — 3*20 K .; 
S a lo n  P é te r 3 K .; Dénes B éla, N u z s y  M á
tyás, K e rté sz  L a jo s  2 2 0 — 2*20 K .; B abocsay 
Ö dö n , B e rn y á k  K á ro ly , G öm böc  János, G yá 
szo ló , I f j.  P re m e c  M ik ló s  2 — 2 K.; K o p já r  
Is tv á n , F e jte k  A n ta l, N e u m a n n  S a la m o n , 
B encsá k  R ic h á rd , T ö m ö r B o ld iz s á r . K ra s c h o 
ve tz  József, R ené  M lo c k i (h a d n a g y ), P u la y  
H e n r ik ,  B la u  Benő, N. N., N. N., G e rs t
m a n n  E rn ő . W e isz  V ik to r ,  S tra u s z  S án d o r, 
S tra u s z  M ik s a , H o rv á th  Géza, H o rv á th  A n ta l 
1 2 0 — 1 2 0  К  : B in d e r  K á ro ly , M ik  S z ilá rd , 
M rá z  T e s tv é re k . H áp p e r, H e c k m ü lle r  József, 
S im o n  Józse f, H irs c h le r  S am u . N N. 1 —  1 K .: 
P e trie s  G u sz tá v , S ze b é n y i L a jo s  8 0 — 8 0  f i l l . ;  
H e in r ic h  O s z k á r 60  f i l l . :  K a u fm a n n  ( tis z t- 
he lye ttes ), M e id e r A lb e rt, R osen be rg  La jos, 
K n o rc e r  K á ro ly  4 0 — 4 0  f i l l . ;  N. N., H o rv á th  
K á ro ly ,  N. N  2 0 — 2 0  Till F rá s z  B a lázs  
1 6 0  K o ro n a . M e lyh e z  ho zzá a d va  a b e lé p ti- 
d i ja k b ó l (a k ia d á s o k a t le v o n v a ) fe n n m a ra d ó

2 К 64 f.-ért, az estély tiszta jövedelme 
88 K. 84 f., mely az alapkezelőséghez jut-
tatatott.

A felülfizetőknek ez utón is hálás kö
szönetét nyilvánítja — a rendezőség.

— Felhívás A 6412/891 és 82343/902 
számú F. M. rendeletek folytán figyelmezteti 
Csáktornya község elöljárósága a nagyköz
ség közönségét arra nézve, hogy a kárté
kony hernyófészkek, lepketojások, —  vala
mint a vértetü és darázsfészkek irtása iránt 
annál is inkább intézkedjék, miután ellen
esetben az 1894 évi te. 52. §-a értelmében 
az irtást a községi elöljáróság a mulasztók 
költségére fogja végeztetni. Kelt Csáktornyán, 
1906. február 18-án. — A községi elöljá
róság.

A legjobb száj- és  fogápolÁs a dr.
Feles fogorvos Stomatln  száj- és fogápoló sze
reivel érhető el, melyeket, a legkiválóbb fogorvo
sok legkitűnőbbeknek ismertek el és mindenkinek 
ajánlják. Számos kiállításon első rendű érmekkel 
vannak kitüntetve. A Stomutln togpor  
Stomutln fogpaszta és  Stomatln fog - 
krém  alakjában előállított fogtisztitó szerek rö
vid idei használata által a fogak tiszták, ragyogó 
fehérek lesznek és állandóan tiszta, fehér és ép 
állapotban megtartatnak. A Stomatln szúj- 
vlz kitünően desinficiálja a szájüreget és a fog
közöket, elhárítja a rothadást és a száj kellemet
len szagát és a foghust és fogakat conserválja. 
Egyszeri kísérlet mindenkit c praeparatumok ál
landó fogyasztójává teszi, mert a meglepő siker 
a legjobb dicséret. Kapható Csáktornyán : Mráz 
Testvérek és Gráner Testvérek füszerüzletében és 
Pethő Jenő gyógyszertárában.

—  A lábnyomok. Kukovec Mihály kis- 
mihályfalvi lakostól f. hó 8-ára virradóra 11 
kötet házi lenfonalat ismeretlen tettes ello
pott. Nevezett károsult Kovacsics György 
gyümölcs'iegyi esküdttel a frissen esett havon 
mutatkozó lábnyomokon haladva, Novák 
Tamás gyümölcshegyi lakos házáig jutottak 
el, hol a 11 kötet fonalat mégis találták, 
bár Novák Tamás és felesége azt állítják, 
hogy a náluk talált 11 kötet fonál a sa
játjuk

—  Álarcosbál. Folyó hó 27-én, húsha
gyó kedden a Zrínyi szálló nagytermében 
Sárközy Testvérek zenekara nagy álarcos
bált rendez. — Belépti-díj személyenkint 1 
Korona. Kezdete 8 órakor.

— Megszökött cselédleány. Dezsdjek 
Helena 15 éves horvátországi születésű cse
lédleány Stein Dezső Csáktornyái vasúti hi
vatalnoknál volt szolgálatban január 29-ig, 
mikor is 29-ére virradóra megszökött a gaz
dájától A szökés után pár nappal vették 
csak észre, hogy a szökevény nem teljesen 
üres kézzel hagyta el a házat, mert magá
val vitt egy 30 kor. értékű női felöltőt és 
egy pár női cipőt. Most ismeretlen helyen 
tartózkodik

— Nyilatkozat. »Zalavármegye« egyes 
lapjai csekélységemet a legundokabb bűnnel, 
— a hazafiatlansággal s azzal vádolták meg, 
hogy Vlahek István volt hodosáni községbi- 
rót a magyar állameszme elleni izgatásra 
bojtottam fel. Midőn ezen gyalázatos és undor 
vádat, mint légből kapottat és teljesen valót
lant a leghatározottabban visszautasítom, fel
hívom a hírek beküldőjét annak minden 
módon és eszközzel leendő bebizonyítására 
s nyilvánosan kijelentem, hogy bármikor, 
akár a hivatott bíróság, — akár a nyilvá
nosság előtt a bizonyításnak eléje állok. Kell 
Tüske-Szent-György, 1906. évi február hó
22-én. Poczek György, c. kanonok, h. espe
res plébános.
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Sve poáiljke se tiőüő zadríaja 
novinah, naj se poáiljaju na 
ime, urednika vu Csáktornya.

lz d a te ljs tv o :
knjiiara Strau sz Sandora,
kam sepredpU e i obznane na horvatskom i magjarskom jeziku iz la íeé i d ru itven i. znastveni i povuc ljiv i lis t za púk

poáiljaju. Iz laz i sva k i t je d e n  je d e n k ra t  i t o : vu  s v a k u  nede lju .

Predplatna oena je :

Na celo l e t o ............8 kor.
Na pol leta ............4 kor
Na őetvert leta . . .  2 kor. 

Pojedini ltroji koőtaju20fil.

Obznane se pcleg pogodbe i fal 

raóunaju.

S v a k i n a ro d  se Irs i, da n u i n je g o v  sta- 
liá  bu de  p o le ká a n i i da ő la n i n a ro d a , to jes t 
s v i l ju d i,  k o j i  vu  o rsagu  Z iv iju , Cím leái in o - 
re ju  i iv e t i .

Z e m im o  si na p e ld u  je d n o g a  gazdu. 
A k o  o v a j gazda sve m o ra  od d ru g o d  k u p it i,  
on d a  je  ja k o  s k u p o  n je g o vo  Z iv lje n je , na je - 
d e n p u t sarno spaz>, da je  v iáe  iz d a tk a  im e l, 
к а к  d o h o d k a , poőne duge —  d e la ti i pom a- 
le m , —  p o m a le m  d ő li d o jd e . —  S v i- 
n ju  bi si d o m a  b il m oge l p re h ra n it i.  N o  on 
ra jáé  k u r u z u  p ro d a  za fa l c é n u  i s v in ju  
d ra g o  k u p i K o ko á i neőe d rZ a ti, nego ra jáé 
je jc i  k u p u je  i  ta k  na d a lje .

T a k o v  gazda vá m  je  do  vezda  b il naá 
c e li n a ro d , naá ce li orsag. P ovem  vá m  jed n u  
p r i l ik u .  P ozna te  b irke ?  S ig u rn o  da pózná ié . 
N o , v id i le ,  öve  b irk e  im a ju  na s v o |im  le lu  
v u n u . M a g ja rs k i g o s p o d a ri, k o j i  su b irk e  
d rZ a li su  o v u  v u n u  vu  s tra n js k e  ze n d je  p ro 
da li, o s o b ilo  p á k  ávabam  Za fa l семи su 
p ro d a li.  S v a b i su  iz  v u n e  n a p ra v il i  s v a k o - 
fo rm o  robe . R u b ce  o p ra v u  i d ru g u  B og zna  
k a j sve, k a j sm o  o n d a  m i za d rage  penoze 
k u p il i  n a z a j od ávabov. J e li je to  d o b ro  gos- 
p o d a re n je ?  K o m u  su o s la li on í pe nez i, kő je  
sm o  m i p la t i l i  za iz d e la n je  v u n e ?  S vá b o m , 
I one  peneze  veő n ig d a r n ije  v id e l naza j 
naá na rod . D ru g i su se o b o g a t ili m i sm o 
s iro m a k i po s ta li. J e li neb i o n u  v u n u  vu  na- 
á im  o rsagu  fa b r ik e  iz d e la le  i je l i  neb i o n i 
penez i m o g li n a á im  lju d e m  it i v u  2ep, k o je  
sm o  S vábom  d a li. —

F a b r ik a  je  boZ ji dar. O n a j n a ro d , ko j 
fa b r ik e  im a , n ig d a r  n e trp i g lada. O s o b ilo  bi

boZ ji b la g o s lo v  b ile  za naáega n a ro d a  fa b 
r ike . P r i nas sve im a m o . T u  z ra s te  páen ica , 
k u ru z a , hr2 , len . k o n o p lje , je ö m e m , m e l; vu 
á u m ah  im a m o  d rv a , vu b regah  s v a k o ja ö k e  
ru de . Iz  naáe páen ice  n a j d o m a  d e la ju  m e- 
lu , ka j je  vu  n a á ih  b re g il i ru d e , na j to  d o 
m a naáe fa b r ik e  p o h a s n u je ju  —  O n d a  m i 
ne b u d e m o  m o ra li iz  s t ra n js k ih  o rsa g o v  k u 
p il i  m e lu , p iv u , p la tn o , s u k n o , ca jga , m o lik e  
lopa le , i B og zna  k a j sve d ru g u , m o r t i  i 
is tu  k u s tu ru . —

Ne la k  m o ji d ra g i m e d jim u rc i.  1 m i 
sm o ő la n i ovoga  na roda . C i je  naá o rsag  
bogateái, bogaleá i b u d e m o  i m i. Ci je  vu  
naá im  o rsagu  v n o g o  fa b riK a h , i к  n a m  b u 
de n j ih  doá lo  ne ka j. T a k i b u d e m o  sve m o 
g li draZeáe p ro d a t i,  i vu  fa b r ik a h  si n e k a j 

jz a s lu Z it i —  P ak z a k a j je  do sada ne b iIо 
dosta fa b r ik a h  p r i nas? Z a to , je r  sm o  m i 
zam uöah  trg o v c o m , k a k v u  su n a m  gu d  ro- 
bu d a li ,  n a m  je  d o b ro  b ilo . A  trg o v c i su 
s lra n js k u  ro b u  t r z i l i .  —  Pudete vre vidli, 
taki bude puno iabrikah pri пая, как 
budemo mi samo odlucili, da drugo 
nekupimo, как domaéu robu, k o j a sc 
je vu  n a á im  u rsagu  n a p ra v ila .

A li  к  to m u , da s ta c u n i sam o  d o m a ö u  
ro b u  trZ iju , sm o  m i sv i p o tre b n i. Svaki 
пая naj odluci vu яеЫ, da bude vu 
svak inj ätacunu domacu magjarsku 
robu z a h te v a l. J e r a k o  b i s i je d e n  la k  m is - 1 
h l:  m e n i je  d o b ra  k a k v a  gu d  ro b a , i d ru g i 
hi si ta k  m is l i l  —  pa k  i t r e l j i  o n d a  b i 
pak  tak  —  b ilo , к а к  je  p r ije  b i lo ;  t rg o v c i 
b i si s lra n js k u  ro b u  tr2 ili.  Z a to  v a m  d ra 
gi c i ta le l j i  je d n o g a  n a v u k a  d a m .: Vi koji 
ditate ove moje reci raztolnacite to i 

\ onim, koji necitaju. Z id ile  se s k u p  vu

o b ő in a h  i p re ő ita jte  s v im  o b ő in a ro m . O s o b ito  
Zenske p ro s im o , n a j on e  p re ra z m iju  o ve  n a 
áe reői. Vi matere, premislite si to, da 
bude vaäim sinom i kcerkam bolje, 
ako bildete p o m  o g le  i sa je d n im  к  re j ca 
ro m  s v a k u  d o m a ő u  ro b u . Zemite si pei- 
du od c sá к torn у  a iskih mat era h, k o je  
ta k a j su p o z v a le  i vas, da  sam o  d o m a ő u  
ro b u  z a h te v a jte  od  á la c u n a ro v . J e r a k o  b u 
de vu  naáo j d o m o v in i bo lá i g o s p o d a rs tv e n i 
s la liá , o n d a  n e b u d u  vaá i s i t i i  m o ra li i t i  v u  
A m e r ik u ,  b u d u  i d o m a  do s ta  d e la  n a á li.

Vi trgovci, k o j i  v u  m e d jim u rs k ih  o b 
ő in a h  Ä iv ite , zemite si peldu od csák- 
tornyaiskih trgovcov, k o j i  su o d lu ő il i,  da  
v iáe  s tra n js k u  ro b u  n e b u d u  t r Z i l i .  lm  ste i 
v i s in i o ve  d o m o v in e , n e b u d ite  v i n jo j ne- 
z a h v a ln i.  —

Pak onda vi mestri, zemite si 
peldu od csáktornyaiskih mestrov, koji 
su sa jednom du som s tu p i l i  vu  bo j p ro l i  
s t ra n js k o j ro b i B u d ite  i v i v e rm  s in i ove  
d o m o v in e . N a g o v a ra jle  vaáe po zn a n ce , da 
sam o  d o m a ő u  ro b u  k u p u je ju .

J e r vu  n a á im  o rsa g u  ga sada dosta  
fa b r ik a h , a o n d a , a ko  se I rg o v in a  dom aCe 
robe  ra z v ije ,  bu de  |oá veő fa b r ik a h . S v a k i 
si b u d e  m oge l z a s lu Z iti, k o je m u  je B og  da l 
p á n ié t, I k o je m u  je p o tre b n o . A o n  k o je m u  
d o s la  z ra s te , b u d e  sve m o ge l draZeáe p ro 
d a ti. —

Dakie samo domacu robu kupujte!

Politika vu stranjskih zemljah.
Serbijn. V la d a  je  o d lu ő ila , da o d go - 

d i s k u p á tin u  do 2H-ga o vo g a  m eseca, je r  se

Z  А  В  A  V  A .

Monograflja Csáktornya varaäa*).
U te m e le n je  k lo s tra .

K lo á te r fra n c iá ka n o v**» , k o j je  vu  u te - 
m e ljn im  re d u  d e ve ti b il vu  p r o v in c i j i ,  je 
o d  k ra ja  sa m o  iz  je d n e  m a le  i v u z k e  c irk -  
ve  i iz  je d n o g  za p a tre  íz d re v a  za z id a n o g  
s iro m a á k o g  k lo á lra  s ta l Т а к  je  o s ta lo  to 
d u g ó ; j  эг Z r in y ie v a  neőekana  s m r t i za tem  
s ledeő i Z a lo s tn i s ta liá i ne su p r il iő n i z.i to, 
da  se k lo á te r i c ir k v a  d o s to jn o  saz id je .

P o  sko n C a n ju  Z r ín y i P e tra  je  g ro io v s k o  
im a n je  g raöka  k o m o ra  o s v o jila  i a k o p re m  je  
p o t la m  Z r in y i  A d a m  C s á k to rn y a  varaáa na- 
zad  d o b il,  n i t i  on  je  ne m oge l n ik a j n a p ra - 
v i t i ,  je r  zagodna  n je g o v a  s m r t je  n a je d e n - 
k r a t  ko n e c  n a p ra v ila  o n irn  d u á e v n im  n a k a - 
n a m , k o j im i  su Z r in y íe v i k lo á tra  p o d ig n u t; 
h o te l i.

V n o g i d o jd u ő i i id u ó i gazd i i a re n d a á i 
Z r in y ie v o g  im a n ja  su se n ik a j ne b r in u l i

*) ea‘la «lazoCe knjige Zrinyi Károlya.
**) Kloáter je utemeljeni 1644. ljeta

sa p a tr i, o v i su d a k ie  iz  s v o je  jaK O sti p r is i-  
Ije m  Z iv e li, i sam o  se na  Z r in y i  A d a m o v  
á tip e n d iu m  n a  »se xcen to s  H u n g a r ic u  les» 
rn o re ju  g a jit i ko jeg a  je  p r ije  u te m e lj i l  za 
k loá te r, к а к  je  vu  bo j iáé i, i na  je d n i d r u 
gi Ő00 f r t i,  k o je  je  n e k a k o v  B u e s ta r f f  F e 
re n c  o s la v il k lo á tru . J e r pak su te penezi 
ne dosta  b i l i  za p o v e k á a v a n je  c irk v e , pod 
noge su i ze li ne sam o b lifc u ju  o k o lic u , ne 
go i p rek  M u re  v e lik i k o m á d  z e m lje  i vu  
H o rv a ts k o j, da d o b ro s t iv e  da re  p ro s iju  za 
z a z id je n je  c irk v e .

P a tre  su s rd a ö n o  p r im i l i  sve p o v s u d ; 
a li su jo á  n it i ne s a v rá ili s a b ira n je  d a ro v . 
veő teZka n e v o lja  p o s tigne  k lo á tra : Ib 9 9 .  
l je ta  vu  s c p te m b ru  m esecu v u  v a ra s u  v u n  
v u d r i ogen| i k lo á tra  sa k a p e lic o m  s k u p  na 
pepel dene.

A li p a tr i ne z g u b iju  v o lju ,  nego vu  
vekáoi m e n  n o ve  da re  id e jű  p ro s it i to  sa 
tak vom  s v rh o rn  da pod S irn o n c s ic s  Laszk3 
g v a rd ia n o m  p red  s a d a á n jo m  p o rto m  1 7 02 -g a  
lje ta  veő p rv i ka m e n  fu n d u á a  pó lóé i j и d o li. 
A li sa z id je n je m  sam o  p o m a le m  m o re ju  it i 
napre. N e sa m o  zbog s la b ih  p e u e z n ih  izvo - 
ra h , zbog k o j ih  je z id je n je  v iá e k ra l s ta ll

m o ra lo , nego i zbog ta b u ra  pod H á k ó c io m . 
Т а к  c ir k v u  sa m o  do  17 0 7 -g a  m o re ju  za z i- 
d a li i k o ru á a  sam o  17 11  -ga m o re ju  p o s ta - 
v i t i  vu  n jo j.

O voga lje ta  je  op e t p o g o re la  c i r k v a  i 
1 7 23 -g a  m a ju á a  13-ga se jo j o p e t v e lik a  
p o g ib e lj g ro z i A li  d o k  je p rv iö  n jo j sa m o  
ru á t zgo re l, vezda  se je  sa k lo á tro m  s k u p  
o s lo b o d ila  od nesreöe , a k o p re m  m ed 2 4  o- 
k o lo  n je  z g o re tim i h iÄ a m i su se n jo j sa m o  
on e  d re v e  o s m o d ile . k o je  je  1 7 0 5 -g a  lje ta  
N em cse c  M e lk io r  g v a rd ia n  p re d  k lo á te r  da l 
p o s a d iti. O v a j og e n j je  i zbog  to g a  z n a m e - 
n it i,  je r  vu  p o g a á e n ju  o g n ja  su iz n e n a d a  tu  
na  m a ja liá u  b v a ju ő i v a r a íd in s k i  k le r ik u á i 
p o m a g a li i v e r il i  se, zbog  őesa je  i p o v e s t- 
n iő a r p o h v a li.

Nesreőneáe je  za k lo á te r 1741 . I je to , 
k o je  je sa tu Z n im i s lo v a m i iz p is a n o  v u  I je t-  
n ih  k n jig a h  k lo á tra . M a)uáa 16-ga je  p r i po- 
leg c irk v e  s ta n u ju ő im  р е ки  o g eu j v u d r i l  v u n  
k o je m u  je  4 5  h iZ ah , k lo á te r sa c ir k v o m  i 
ő e tir iu n  z v o n i, i sve d ru g o  s ta n je  S r tv o m  
posta lo . O n d a  su  se u m á t i l i  i o n i o lta r i ,  k o je  
su 1 7 28  ga na  őast S v  A u tu n a  p o s ta v il i.  
D ob d o jd u ő i p a tr i su  o p e t a im u 2 lv a  b i l i  p r i-



n a d ja  da b u d u  do  toga o d s tra n je o e  n e p r i-  
l ik e  s A u s tro  M a g ja rs k o m , a i o p d tru k c ija  
bude  se s ig u rn o  do  o n d a  v tiä ila .

Iz  d ru g e  s tra n i tv rd i,  se da  s o d gudo m  
s k u p d tin e  ne b u d e  v la d a  p o s tig la  Ze ljene 
usp jehe . S rb s k e  leve  s tra n k e  su od lu C ile , da 
bu d u  op e t p ro ti s ta le  kad a  se b u d u  sedn ice  
op e t zapoCele.

Tnrska i Rugu rskn. T u rs k c j v la - 
d i d o jd e ju  g las i da se vu  S o fiji —  t rs i ju  
n a p ra v it i  na  B a lk a n u  o z b il jn i n e m ir , k o j 
bi m o ra l na p ro tu le t je  v u n  v u d r it i .  K onaC- 
na n a k a n a  je , da  se T u rs k a  p u s ti vu  bo j 
sa B u g a rs k o m . T o  s u d iju  i zbog toga, je r  se 
B u g a rska  ja k o  s p ra v lja  na bo j. A k o p re m  je  
sada m ir  v u  M a c e d o m ji, n ije  iz k lju C iv o  da 
na p ro tu le t je  ne b i n e ka j v u n  \u d r i lo .

F ran cu ska . P re d se d n ik  F ra n c u s k e  
re p u b lik e  L o u b e t p r im i l  je  o ve  dn e ve  ru s - 
koga p o s la n ik a  N e lid o v a , k o ji  je  d o b il na lo g  
od ru s k o g a  c a ra , da p re d s e d n ik u  p r il ik o m  
p re s ta n k a  n je g o v o g  p redsedn iC tva  iz ra z i is- 
k re n o  p r ija te l js tv o  cara , a na  sp o m e n e k  da 
m u  p ré d a  m e d a li ju  A n d r ije v o g  reda sa b r i-  
I ja n t im i.

V u  s u b o tu  z a h v a lil se je  o d s tu p a ju C i 
p re d s e d n ik  L o u b e t sveC an im  naC inom  od 
d ip lo m a ts k o g  zbora.

Vu A lger Hi se n ik a k  n e m re ju  p o g o -[ 
d it i.  N it i  ne m e i n e p u s li ju  zbog dpota, n it i  
fra n c u z i n e p u s t iju ,  je r  fra n c u z i i to  z n a ju  
da su  po leg  n j ih  s k o ro  sve e u ro p e js k e  v la s ti. 
Z b og  toga se n e m re ju  p o g o d iti, gdo b i d r- 
Zal reda vu  M a ro k o  F ra n c u z i v e li ju  da | 
d rZ a n je  re da  se n | ih  liCe. A lo m u  neCeju 
p r iv o l i t i  N e m e i. Zbog  loga |e na  pre  moCi 
v id e ti, da bu de  se k o n le re n c ija  bez s v rh e  
raz id la .

ЕпЫкПкя sv. otcu  papé. S v e ti i 
otec papa P iu s  X . je  ka t. f ra n c u z o m  e n e ik - 
l ik u  p o s la l, v u  k o jo j se n a ip r i je  s p o m in a  I 
od z ro k o v  ra s ta ve  c irk v e  od  d rZave , k o ju  
je p a p a  к а к  v e lik u  nesreCu za fra n c u s k u  
t rs i l  se p r ip e C iti.

E ngteska • O ve d n e ve  d rZ a l je m i
n is te r p re d s e d n ik  C a m p b e ll-B a n n e rm a n  vu 
l ib e ra ln o m  k lu b u  g o vo r, vu  k o je m  je  svo je  
s luS a te lje  u v je ra v a l,  da k ra ljo v  g o v o r n e b u 
de n ik o g a  iz n e n a d il.  M in is te r  je z a lim  re k e l, 
da je  moguCe, da bude  poledkoCa zbog nes- 
p o ra z u m lje n ja  sa leZaCkom  s tra n k o m . a ll on  
ipak  m is li,  da  je  p a r la m e n t p r is tu p le n je m

s ilje n i p ro s it i.  za sada ta k a j sa s ja jn o m  s v r -  
h o m , je r  veC na S ve  S vetce  je  pod  k ro v o m  
b il k lo S te r; sledeCe le to  pák je veC i c ir k v a  
z a z id a n a  sa d rv e m m  tú rn o m  i sa tre m i 
zv o n i.

C ir k v u  je  17 ő 0 -g a  ju n iu S a  14-ga K lo -  
b u d ic k y  zagrebaC ki b id ku p  p o sve til, kad a  su 
i na Cast Sv. M ik lo d a , B laZene dev. M a rije  
i s e ra fsko g  sv. Fe renca  o lta r i p o s ta v lje n i. 
O v o m  p r i l ik o m  na je d  n o je to  proSCenje do - 
p u s tiju  o n im , k o j i  su se ne o v a j dan  spo- 
v e d a li i ra v n o  tu l ik o  proSCenja sva ko  Ije to  
ju n iu d , i 14-ga sledeCu n e d e lju  .

K a m e n it i  tu re n  je  c irk v a  1 7 5 3 -g a  Íjé ta  
do b ila . A li  to  je  sa v e lik im i teZkoC am i idlo, 
je r  vu  ra h u  z e m lju  su p r ije  1 0 0 0  s tu p o v  
m o ra li z a b it i i sam o kad  su sa Z e ljezom  
spo je ne  grede  p o lo Z ili na ove , je  m og'*l po- 
loZ iti ju n iu d a  13-ga vu P ig n a te lli k n je g m je  
(A lih a n  g ro ía  Zena) im e n u  O zber Józse f ra v -  
n a te lj irn a n ja  p ra v e  4  ka in e n e  fun dud a  m ed 
m u Z ik o in  i s tre la n je m  iz  m o Z arov. na k o jih  
je  o n d a  sa p re trg a n je  n jod  1 7 4 7 -g a  a p r ila  
21-ga tra ja lo  z id a n je  Da gda je  b ilo  za v r- 
deno z id a n je  tú rn a , od toga ne g o vo ri po- 
vestn iC ar k lo d tra ; sam o tu l ik o  znam o,, da

teZaCke s tra n k e  sam o  d o b il;  a ne pak z g u b il.
Kina. S ve  p o v s u d  se s tra h o m  sp o m i- 

n a ju  za p ro t i k rá C a nsku  b u n u  vu  K im . Ce- 
t i r i  a m e rik a n s k e  la d je  k o je  su sada na s red- 
n je m  m o r ju  pod a d m ira lo m  S igbee jom , do - 
b ile  su z a p o ve d , da id e jű  na p u t vu  K in u . 
A g ita c ija  p ro ti s t ra n s k im  vu  p rv im  re du  na- 
pe rena  je  p ro ti A m e r ik a n c o m  i da je  am e- 
r ik a n s k a  trg o v m a  veC zbog toga vno go  pre - 
trp e la .

Rusk я . Iz  P e te rv a ra  se ja v i ,  da je  
m ed W itte o m  i D u rn o v o m  la k  rekuC  is t in it i  
bo j, da ko jeg a  n a k a n e  p e o b la d a ju .  W itte  
s lobodC inu hoCe i m ir  na rodu . D u rn o v  na- 
p ro ti se trs i, da p u d k o m  i sa b ijo rn  v tid i na - 
roda.

D u rn o v  i s v i n je g o v i se trse, da Cim 
vide u n id t i ju  re v o lu c ijo n a rc e . R e v o lu c ijo n a rc i 
su o d lu C ili p re m e n it i s v o ju  ta k t ik u . N eb u d u  
viáe p r ir e d il i  v u liC n i n e m ir , nego b u d u  C in ili 
a te n ta te  p ro t i e in o v n ik o m . K o ji je naCin 
bo rbe strasned i i l i  o tv o re n i bo j n a v u l i c i ,  i l l  
p o ta jn o  v u b ija n je , to  n ije  teZko v g u n u ti.

V u  P e te rv a ru  su p r ije l i  13 l ju d i,  k o ji 
su o s n o v a li da v m o r i ju  g ro ta  W itte ja .

Iz  p o k ra jin a  n e m a  d ru g ih  g lasov, nego 
ta k o v ih  od  z a d rZ a n ja  s u m n jiv ih  osoba, te od  
n a jd je n ja  ta jm h  s k la d id ta  b o m b i i o ru Z ja . 
Je li su ti g las i sv i is t in it i  n ije  moCi z n a ti.

KAJ JE NOVOGAV

— Kolendar. Februar 20. Pondeljek, A- 
leksander biákup — 27. Tork, Fadnik — 28. Sre- 
da, Pepelnica — Március 1. Cet vetek, Albin biSk. 
műé. — 2. Petek, Koruna Jezuáa. — 3. Subota 
Kunigunda, — 4. Nedelja, Kazimir. — Evangelium 
ove nedelje je как je Jezuő skudavan bil od vra- 
ga vu pudCini. — Prvi fertalj je maeciuáa 3 ga 
ob l(i vuri 28 minuti vu jutro. — Vreme bude 
od kraja jako vetreno i mezlo, zatem bude na 
nekojih mestah curelo.

—  Tatbina. M a gda le n ics  K a ta lm a  iz  
B uzada je  vu je d n im  n e p a z lj iv im  h ip u  od 
M a k a r L ő r in c a  iz  B e lice  Zn jegovoga  p ru s le - 
ko vo g a  Zepa 20  k o rú n  v k n la  D a le  n e s to j i  
g las B og zna k a j su o v i dva  m o g li s k u p  
im a t i,  da on a  iz  Buzáda, a on  р а к iz  B e lice  
C lovek ip a k  su se do  tu l ik o  z id li.

— Dobra sluzkinja. DeZdjek Helena 
l ő  Ijet stara vu Horvatskoj rodjena dekla

ne sam o C akovCani, nego i d ru g i s ta n o v n ik i 
iz  M e d jim u r ja  p o m aZ e ju  vu  z id je n ju  i da 
su 1754-ga  m a ju d a  H-ga vu  z id a n ju  veC na 
lő O  » o rg ie * v is in e  dod li, do к а к  su sv i 
s tro d k i 1 1 0 9  f r t i  4 0  groSov d e li v u n

T a ka jáe  vu  te m  v re m e n u  su p re m e s t ili 
iz  v u lic e  v e lik i d rv e n i k r iZ  sa p le h n a tim  
ra z p e lo m  p red  c irk v u ,  ko jeg a  su p o tla m  
188ő -g a  Ije ta  ve zd a S n jim  k a m e n a t im  k riZ o m  
p re m e n ili

O v o m u  k r iZ u  su ő u d n o v a tu  m oó s v o ji-  
l i  lu d i;  je r  po leg  p r ip o v e d a n ja  je  p r il ik o m  
1741. Ije tn o g  o g n ja  m ed s lra S n o m  p la m n o m  
k o j je  c ir k v u  o b s tr l,  je  sam o o v a j kn Z  os- 
ta l n e o s k v r je n i, zbog óesa bude  d u g o v a n je  
poboZnosti, ka | se je  vu  z a g o v o r ih  i vu  d r u 
g ih  d o b ro v o ljn ib  ő in ih  s k a z a lo  T a k o v  je b il 
i Cin O s te rh u b e r G yö rg  a p o d z a p o v e d n ik a  
grada , ko j je  po o z d ra v lje n ju  iz teZkoga 
betega po leg —  k riZ a  pod tú rn o m  de l ka - 
p e lic u  z id a ti, gde su v u m r le  p a tre  na s m r t-  
nu  p o s te lju  d e li. p r il ik o m  p oS ecijah  su tu  
m eáu s lu Z ili, i k o ju  su sam o po v re d je n ju  
piaca , 1 8 97 -g a  Ije ta  ra z te p li.

V e lik e  sveC anosti su b ile  v u  v a ra s u  
1773 . au gusz tu da  1-ga, ka d a  su na  Sv. M á 

jé  p r i S te in  Dezső b a n h o fs k im  C in o v n ik u  
b ila  vu  s luZ b i do  ja n u a ra  29 -ga , ka d a  je  vu  
ju t ro  zá rán  skoC ila  od  svo jeg a  gazde. S a m o  
zo p a r d n e v o v  su  S te in o v i s p a z ili,  d a  je  
dek liC ka  ne o tiä la  sam a, nego da  ее n jo j 
je  ne ka j i za ru k e  p r ije lo .  O dnes la  je  n a j-  
m e je d n o g a  3 0  k o ru n  v re d n o g a  Zenskoga 
k a p u ta  i je d e n  p a r c ip e lo v . V ezda  ju  iSCeju 
Z a nda ri.

— To je ipak svínjarija. M a lo  je
ne lepő a li je  ra v n o  p ra v  reCeno. —  N a j-  
m e sa té rn i reCm i se je  z a h v a li l  na  s luZ b i 
je n e n  Clan m u ra á ik ló s k o g  S ko lskog  véc ja . 
P isa i je  lis ta  p re d s e d n ik u  áko lsko g a  o d b o ra , 
vu  k o jim  v é li da je  ne gdo  za a n a rk id te  i 
h a h a re  n a zva l m u ra S ik ló s k e  l ju d i .  O n v é li 
neCe b it i a n a rk id ta , n it i  h a h a r í sa tem  se 
z a h v a li,  da je  to  ip á k  s v in ja r i ja !  —  Jeden 
p r ija te l j  k o j je v u  M u ra s ik ló s u  h o d il na m  
poveda , da su sada o so b ito  ?.ene s tu p ile  vu  
bo j k re  S . . .  G y . . .  a. A  to  je  ne is t in a , 
da b i gospon p leb a n u á  K o tte r  k re  jedn o g a  
i l i  d rugog a  ko rte S u va l. G ospon  p lebanuS  se 
s tro go  drZ i zako na . —  D a k le  vu  M u ra s ik 
lósu  ga n it i  veC ne m u Z k ih , k o ji  b i S k o ln i-  
ka z b ira li,  nego to  Zene d e la ju . S k o ro  b i 
re k li da je to  z a is t in o  p ra v a  a n a rk i ja  i po- 
b u n je n o s t, zbog Cesa b u d e  á ko la  na jveC  t r -  
pe la  I on i gazd i k o j i  k a j im a ju . O pe t b u d u  
d o b il i  s troáke, i to  ne o n i k o ji  b u n u  d e la ju , 
je r  o n i n ik a j n e m a ju  . . . K a j ga vu  M u - 
ra s ik ló s u  ne s p a m e tn ih  ga zdov , k o ji  b i z n a li 
k a j je  s lo b o d n o  i k a j ne? . . .

— Nesreca na morju. O voga  m ese- 
ca 8-ga se je  po leg  T rs ta  p e lja l je d e n  rib iC  
na m o r ju . M o rje  se je  s traS no poCelo b u r -  
ka ti. H ibiC  je d a lk o  b il od  brega. J e d e n p u l 
se sam o v id i,  da je  Cun p re o b rn je n i i о п а к  
p la v a  po m o rju . Íz  b rega su la k i id li na  po- 
moC, a ll veC zab adav  C lovek se je  v to p i l.

— Huda zena. S traS nu  z e n u  m o re  
im e t i M  . . . .  J . . .  iz  P e rla k a , pod je d -  
no m  bi ju  vu  n o v in e  ra d  da l p o s ta v it i.  N e- 
m is l i  si, da a ko  n je g o v u  Zenu, k o ju  on  za 
Z a rku  s tre lu  zove  m i v u n  izp iäe m o , o n d a  
bu de  to z n a lo  ce lo  M e d jim u r je .  N e ne, na j

I sam o n je n i g las o s ta ne  v u  P e r la k u . M o jzeä 
I kad a  je  izp isa l g re h  naäe p rv e  m a te re  E ve, 
ne si je  m is ü l, da  bi se h u d i g las n je z in  
ta k  m oge l re z á ir it i.

— Gospon doktor 2ilo-puS£anja.
B o szm a n  M ik ló s  iz  K e d ve sh e g ya  je  vu  svo -

r íje  o lta ru  Sv. V in c e n c n  k o s ti p o lo Z ili. O nd a  
je  S z ig in y i T iv a d a r  b il g v a rd ija n , iz  n je g o ve  
d a re Z ljiv o s ti su p r i l ik o m  tib e rs k e  m is s io n e  
H a c k l R u p e rt k le r ik u s a  sve te  k o s ti sa je d n e  
a m p u le  k rv jo m  sa po m oC jom  P a lics  F e re n c  
pé csvá rad skog  te rc ia r iu á a  doSle v u  C s á k to r- 
n y a is k i k loá te r.

P roS eciju , vu  k o jo j ne sam o m e d jim u rc i.  
nego iz  p re k  M u re  m a g ja rs k i p ú k , je  b il 
d e ln ik , je  Fényessy  L u k á c s  d rá v a s z e n tm i-  
h a ly s k i (m ih o v la n s k i)  p le b a n u á  v o d il. 4p ro - 
cess ija  je  zbog A lth a n o v  i o k o li g ra d a  idla. 
k o ja  fa m ili ja  je  zbog p o ä tu v a n ja  p re m a  S v . 
V in c e n c a  m eSnate o p ra v e  d a ru v a la  c ir k v i.  
S ledeC i den na den  P o rc in k u le  se je  7 0 0 0  
l ju d i  sp o ve d a lo  i pos luS a lo  m a g ja rs k e , n e m - 
йке, i h o rv a ts k e  sve te  go vo re . N em á ko  p ro -  
d e k u v a n je  se je  zbog  Cino* n ik o v  g rada  i 
zb )g p o m a le n  n a s ta n u ju C ih  n e m S k ih  s ta n o v - 
n ik o v  d rZ a lo , a li k o je  p o m a lo  p o m a lo  se 
Cista do trgn e .

1 7 66 -g a  je  z id a n a  s p o d n ja  s tra n  kloS - 
tra  ta k , da  je  p o tli m oCi na  n ju  S toka z i
d a ti, a li da se je  to  d o v rd ilo , to  n e je  n ig d i 
zap isa no . V u  o v im  I je tu  d o b i c ir k v a  i k o 
rúd  k lu p i  . . .
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Unboпн árak. — d en n  iitkn
1 m .-m á z s a . 1 in -c u n t . k o r  fill.

B ú z a  I PftMiU’a 1 5 ,5 0  —
R o z s  H r*  12 0 0 —
Á rpa J e ó m e n  1 4 .0 0  -
Z a b  Z o b  1 4 . 5 0 -
K u k o r ic z a  uj K u m z a  n o v a  1 4  0 0  —
F e h é r  b a b  u j G ra b  b e li 2 4 0 0
S á r g a  » * * *u  li 17 0 0  -
V e g y e s  » * » z m ö é a u  1 7  0 0 —
K e n d e r m a g  Konopljeno seme 2 6  0 0 —
L e n m a g  L en  1 8 .0 0 —
T ö k  m a g  K o S é ice  2 0 .0 0 —
B ü k k ö n y  G r a h u rk a  ||15 0 0 —

: IA liniment. CapsicicDHip.,ii <9£h
# ; 1 aKichicNeiehürijűiiy Pam-txpelier I » A A

p ó t l é k a

{ I E ieu  elismert kitűnő re faj J .
( I dalomrsillmpitó bedörztölésul ( .

# , I ksasnalt hizisrer bovasarlasa- { (
{ I sál, — a mely m nden gyógy- ( (

szertárban kapható, — , . d w i
^ОЛ| mindig flgyelemmal Is- ( ,

#  В Д ^ м .м !" п Т  #

A Csáktornyái Tárházak Részvény-Társaság
közhírré teszi, miszerint

folyó éil március hó 12-én délután 2 érakor Csáktornyán a 
társaság helyiségében

XIV. rendes évi közgyűlését
tartja meg, melyre a L c. részvényeseket tiszte

lettel meghívja.
Azon részvényesek, kik ezen közgyűlésen meg

jelenni óhajtanak, kötelesek részvényeiket a még 
le nem járt szelvényekkel együtt a társaság 
pénztáráuál letenni.

Az alapszabályok értelmében a felügyelőbizott 
ság által megvizsgált mérleg annak jelentésével 
együtt nyolc nappal a közgyűlés elölt Csáktornyán 
a társaság helyiségében belekinthelés végett köz
szemlére kilétetik

T Á R G Y S O R O Z A T
1. J e le n té s e  az  ig a z g a tó s á g n a k  é s  fe lQ g y e lö b iz o t t s á g n a k  az 

e lm ú lt  ü z le t i é v  m e n e t é r ő l  a z  1 9 0 5  é v i  m é r le g  b e m u ta tá s a , 
a  t is z ta  n y e r e m é n y  m e g á lla p ítá s a  é s  a n n a k  fe lo s z tá s a , v a la -  | 
m in t  a z  ig a z g a tó s á g  é s  f e lü g y e lő b i z o t t s á g  részért*  a fe lm e n t -  
v é n y  m e g a d á s a .

2 . A  f e lü g y e lő b i z o t t s á g i  ta g o k  m e g v á la s z tá s a  |

C s á k t o r n y a , 1 9 0 8 . f e b r u á r  h ó  2 0 -á n  

688 1 - 1  Az igazgatóiig.

Hirdetmény.
Drávaegyház község и I üli rótt körjegyzője és köz- 

gyámja. Zala vármegye árvaszékétől sz. alatt
nyert felhatalmazás alapján ezennel közhírré tétetik, 
hogy kiskorú Kutnyák árvák tulajdonát képező s 
drávaegyházi 42.'! sztjkvben 15 hrsz. alatt felvett 
4 szobás lakásból, konyha, kamara, két istálló s
egyéb gazdasági épületekből álló s úgy gazdasági,
mint ipar és kereskedelmi célokra használható bel
sőség — folyó évi március hó 11 -én d. u. 3 órakor
az ottani községbiróházánál megtartandó nyilvános 
árverésen el fog adatni.

Drávaegyház. 1906. február 18-án.

NEUSIEDLER .IENÖ, BEDEN ICKY ANTAL, 1
k ö r je g y z ő .  k. g y á m .

6 6 7  1 —  1 1

H ird e té se k  felvétet
nek c lap kiadóhivatalában.
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TÖRVÉNYESEN VÉDVE.

H o c h s i n g e r - f é l e

• MURAKÖZI ■ 
SZILVORIUM

k ü l ö n l e g e s s é g .

Ára 3.— korona.

Egyedüli készítő:

HOCHSINGER M. é s  FIAI
CSÁKTORNYA.

—  A la p itta to tt 1 83 4 -b e n . —

KAPHA TÓ: Csáktornyán min
den jobb fűszer- és  csem ege

kereskedésben .

s i e g , f i s c h e  & с« . Klagenfurt
rozsszesz, sa jto lt-é lesztő - és m alátagyár.

1=1 AJÁNLJA: Ш
pékeknek nagyon fo n tos

^  MALTOSIN-ját (sűtőmaláta.)
A süteményt sokáig friss és ízletes 
állapotban tartja, azt könnyűvé, tet
szetősebbé teszi és szép szint, tartós
ságot ad. Megtakarít sok tejet, cukrot.

K é p v i s e l e t  és ra k tá r  C sák to rnya  és 
--------------v idéké re  ------------

STRAHIA Testvérek Csáktornya. I
? ^  Ugyanoda naponta friss élesztőt szállítunk.

Kitűnő 589

jamaikai rum, 
valódi cognac, 
likőrök, szilva- 
fiúm kaphalú
If j.Preniecz Miklós
fűszer- és csemewkereskedésében

Csáktornyán.

Egy jóerkölcsü fiú

tanulónak
felvétetik

W EISZ SÁNDOR
----------- fiijzer- в  ríVidáruH«rcsli«l6íbcti--------------

C sákto rnyán .

N y o m a to t t  K iech e l F ü lö p  (S tr a u s z  S á n d o r  k ö n y v n y o m d á já b a n  C s á k t o r n y á n .
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